
Когда он услышал, то Сун Ян называет его неблагодарным человеком, Тан Лю не стал
возражать, и наоборот на его лице появилась вина. Он действительно был нечестным, желая
захватить Сун Яна, даже несмотря на то, что тот его спас.

"Можешь уйти сейчас. С этого момента, если мы встретимся снова, ты и я будем врагами!", -
Сун Ян с отвращением взмахнул рукой, словно имел дело с мухами.

"Брат Лу, не важно веришь ты мне или нет, я никогда не хотел навредить тебе. Прощай!"

С этим Тан Лю вылетел с виллы и исчез в ночи.

В воздухе все ещё витал затяжной аромат. Сун Ян не знал почему, но он испытывал небольшое
разочарование.

"Как смешно, я на самом деле испытал такое к мужчине...!"

Покачав головой, Сун Ян ощутил холодок по своей спине.

Эта ночь была полной звезд, и это было хорошее время для культивации божественного
искусства десяти тысяч звезд.

Сун Ян прошел во двор и присел. Божественное искусство десяти тысяч звезд начало
циркулировать в его теле. На мгновение звездный свет, который падал с неба, начал
поглощаться в его тело, порция за порцией.

После ночи культивации он поглотил много звездной энергии. Однако это не принесло ему
большого улучшения. В конце концов звездному телу требовалось слишком много энергии.

Если судить по его текущей скорости культивации, Сун Ян предположил, что ему займет
минимум тридцать-пятьдесят лет на то, чтобы достичь второго уровня звездного тела. К
счастью, у него был божественный храм в качестве читов.

Чем больше устанавливалось соотношение времени, тем больше энергии это требовало.

Например десятикратное увеличение количества времени тратило духовный кристалл
высокого уровня каждый день.

Двадцатикратное увеличение стоило духовного кристалла высшего уровня в день.

Перед тем, как покинуть мир фэнтези, Сун Ян накопил несколько миллионов духовных
кристаллов высшего уровня в храме, чего было достаточно для его культивации.

И естественно, когда Сун Ян прибыл на базу полиции, правительство города издало указ,
сказав ему передать повстанца отряду Бога Грома.

Естественно Сун Ян не стал возражать.

В десять часов утра войска девятого отряда армии Бога Грома прибыли на базу специальной
полиции. Их вели Ли Датон и Фэн Сяохай.

Между ними уже сложилась вражда, поэтому увидев Сун Яна, Ли Датон не стал скрывать свою
злобу.

"Лицо капитана Ли ещё болит?", - встречая его злобу, Сун Ян спросил с улыбкой.



Эти слова глубоко ранили Ли Датона и разгневали его. Он стиснул зубы и заревел: "Этот по
фамилии Лу, я надеюсь, что ты не попадешь ко мне в руки. А иначе я точно подарю тебе судьбу
хуже смерти!"

"Я боюсь, что я разочарую тебя, потому что такой день никогда не наступит!", - Сун Ян
скривил губы.

"Глава департамента Лу, где тот человек, которого мы хотим?", - Фэн Сяохай внезапно
вмешался.

"Старый Гао, приведи его!"

Очень быстро Гао Сен и его люди лично привели Ши Сана.

"Уведите его!"

Ли Датон махнул рукой, и двое членов команды Бога Грома подошли вперед и взяли Ши Сана.

Поскольку Ли Датон и Фэн Сяохай вдвоем не любили Сун Яна, стоило Ши Сану попасть к ним в
руки, они вдвоем пожелали уйти с базы как можно скорее.

Однако недалеко от базы на них была совершена внезапная атака.

Всего было трое человек, кто атаковал их, двое мужчин и одна женщина. Двумя мужчинами
были старейшина Ган и Тан Лю, в то время как женщина была в маске, также она была одета в
черное.

Трое из них были экспертами на уровне боевого короля, женщина особенно выделялась. Её
владение мечом достигло уровня совершенства, и от взмаха её мечем бронированная
летающая машина оказалась разрезана пополам.

Даже несмотря на то, что Ли Датон и Фэн Сяохай изо всех сил старались сопротивляться, Ши
Сан оказался спасен этой троицей.

На место прибыло несколько машин специальной полиции. Сун Ян вышел из машины. Он не
мог не улыбнуться, когда увидел жалкий вид Ли Датона и Фэн Сяохая: "Капитан Ли,
заместитель капитана Фэн, что случилось? Они увели Ши Сана с собой?"

Ли Датон и Фэн Сяохай не могли не измениться в лицах, когда они увидели самодовольного
Сун Яна.

Увидев это, Сун Ян продолжил подливать масло в огонь: "Ох, преступник сбежал сразу, как
только покинул нашу базу специальной полиции. Это действительно...!"

*****

В небольшом деревянном доме в лесу, в пятидесяти милях от города Масс.

Старейшина Ган лечил раны на теле Ши Сана.

Тан Лю стоял плечом к плечу с женщиной в черном, на которой была маска.

"Младшая сестра, прошу хватит. Силы врага слишком высоки, нам невозможно преуспеть. Тебе
стоит вернуться в секту вместе со мной. Мастер сильно скучает по тебе!", - женщина в черном



сказала Тан Лю.

Если бы Сун Ян был здесь, он бы точно испытал шок. Разве Тан Лю не был мужчиной? Почему
тогда эта женщина в маске назвала Тан Лю младшей сестрой?

"Старшая сестра, тебе не нужно пытаться убедить меня. Хотя я знаю, что не преуспею, я не
перестану пытаться, потому что я шестая принцесса особняка короля Ци!"

Голос Тан Лю также стал другим. Он стал ясным и приятным на слух словно у иволги, но её
голос нес в себе бессилие и грусть.

"Вздох!", - женщина в маске вздохнула: "Я знала, что ты это скажешь, но в этот раз я приняла
большой риск. Если чужаки прознают обо мне, это точно принесет моей секте проблемы.
Поэтому я не смогу помочь тебе в будущем!"

"Все в порядке, старшая сестра. Я все понимаю!"

"Это хорошо, что ты понимаешь. Если ты сдашься, просто возвращайся в секту. Мастер и я
вдвоем ждем твоего возвращения!"

"Старшая сестра...!", - голос Тан Лю наполнился всхлипываниями.

"Младшая сестра, позаботься о себе. Я уйду первой!", - с этим женщина в черном исчезла с
дуновением дыма.

Глядя на направление, куда исчезла женщина в черном, Тан Лю оказалась долгое время
лишена дара речи.

Через долгое время старейшина Ган вышел из деревянного дома.

"Как раны Ши Сана?", - спросила Тан Лю.

"Шестой молодой мастер, все улажено!", - кивнул старейшина Ган.

"Я пойду и проведаю его!"

Говоря, Тан Лю вошла в деревянный дом. Ши Сан, который лежал на кровати, захотел
подняться, но был остановлен Тан Лю: "Брат Ши Сан, будет лучше, если ты останешься
лежать".

"Спасибо, шестой молодой мастер!", - внезапно его выражение сменилось ненавистью: "Шестой
молодой мастер, вы схватили Фу Цзая, этого предателя?"

Тан Лю покачала головой: "Он спрятался очень глубоко, но в один день он покажет себя. Когда
это случиться, мы сведем с ним счеты!"

В этот момент на лице Тан Лю мелькнуло убийственное намерение. Она была слишком уверена
в своих людях и не ожидала, что у них появиться предатель. Сейчас в городе остались только
они втроем.

Ши Сан жестоко сказал: "Я всегда думал, что этому ублюдку нельзя доверять. А есть ещё этот
шеф полиции Лу Фэн. Рано или поздно я убью его тоже!"

Услышав, что Ши Сан на самом деле хотел убить Лу Фэна, Тан Лю затихла. Через время она



сказала: "Брат Ши Сан, этот Лу Фэн хорошо скрыл себя, он должен быть экспертом на уровне
боевого короля. Тебе лучше не искать встречи с ним!"

Ши Сан оказался ошеломлен, и затем он сказал: "Не удивительно, что я был ранен им, так это
отродье - боевой король!"
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